
Компания China Mobile в провинции Гуандун  
заключила соглашение о предоставлении мобильных бизнес-услуг предприятиям  

 

Номер контракта: 20024071023796942024071010  

 

Клиент соглашается с "Соглашением об обслуживании клиентов Группы компаний China Mobile 

Communications Group Guangdong Co., Ltd.", "Соглашением об обслуживании бизнеса компании China 

Mobile в Гуандуне с использованием мобильных устройств для предприятий", "Бизнес-информацией 

по выделенной линии группы". Обязательство по обеспечению ответственности за безопасность", 

"Соглашение о групповой фиксированной информационной безопасности (Обязательство по 

обеспечению ответственности за информационную безопасность)", "Условия обеспечения 

информационной безопасности облачных компьютеров и гарантийное письмо об ответственности" из 

различных условий соглашения, а также убедитесь, что заполненный контент является достоверным и 

полным. 

 

Информация о клиентах  

Название группы   Международный образовательный центр Формула  

Код группы / Контакт с клиентом   ПЕЛЕВАН ОЛЬГА  

Номер мобильного телефона    13802973005  

электронная почта /  

 

Деловая информация  

Тип бизнеса  

Открытие бизнеса  

Имя получателя Тан Я  

ручной номер AGZPY00346  

Офис отделения Филиал в Панью - на районном и уездном уровнях  

Годовой пакет услуг (отраслевая версия) стоимостью 1690 юаней  

расход 1690 юаней/1 год  

Рабочая сеть - 10 устройств 

Совместное использование трафика 12 Г/месяц  

 

Первоначальный взнос за установку  

Единовременная оплата в размере 200 юаней  

Выделенная линия интернета (вниз/вверх) 100М/10М  

Бизнес-широкополосный доступ (вниз/вверх) 1000М/50М  

ТЕЛЕВИЗИОННЫЙ сервис 1 способ  

 

Информация о заказе  

Количество заказа  

Срок действия контракта 12 месяцев  

Адрес доступа    Гуанчжоу/Район Панью/город Наньцунь/с. Наньцаотан, ул. 

Хэси, д.1 /Полный этаж (Здание ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ номер: 1532535）  

Имя контактного лица клиента    ПЕЛЕВАН ОЛЬГА  

Контактный номер клиента     13802973005  

Обработать основной номер     13928817205  



Дополнительные инструкции по переходу на корпоративный пакет  

Особые указания 1. Плата за пользование стационарным телефоном группы составляет 0,1 юаня в 

минуту в дополнение к пакету услуг; 2. Рабочая сеть и номер для обмена данными должны быть 

мобильными в провинции Гуандун, а общими данными могут обмениваться до 10 человек, до 3G на 

человека./месяц, и установлена версия прямой трансляции Направленный трафик не ограничивает 

верхний предел числа отдельных пользователей в рабочей сети до тех пор, пока общий пул рабочей 

сети не будет использован для прямого трафика; 3. Если в пакет включено телевидение, услуги бизнес-

широкополосного доступа и телевидения должны быть установлены по одному адресу.4. Пакеты 

версий 99 и 169 (включая годовой пакет) предоставляют только адреса общедоступной сети IPV6, а не 

адреса общедоступной сети IPV4.     5. Если Сторона А, осуществляющая ежемесячные платежи, 

досрочно расторгнет договор в течение срока действия договора, Стороне В будет выплачен штраф за 

нарушение условий договора. Сетевая версия гигабитной маршрутизации Jinli, годовой пакет 160 

юаней.  

Стоимость пакета 160 юаней  

Срок действия контракта (месяц) 12  

Содержание Цзиньли 1.  

1. WIFI-маршрутизатор;  

2. сеть 160g Пакет услуг = сеть Wi-FI + 3 ГБ общего трафика.  

Сумма депозита (юани) / Первоначальный взнос за установку 120 юаней  

 

Информация о заказе 

Количество заказа  

Адрес доступа     Гуанчжоу/Район Панью/город Наньцунь/с. Наньцаотан, ул. Хэси, д.1 /Полный этаж  

(Здание ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ номер: 1532535）  

Имя контактного лица клиента ПЕЛЕВАН ОЛЬГА  

Контактный номер клиента 13802973005  

Дополнительные инструкции к корпоративным подаркам Особые указания 1. Часть Jinli вносит 

определенную сумму; 2. Сторона А не может досрочно расторгнуть договор в течение срока действия 

договора. В случае досрочного расторжения договора: ① Сторона А заплатит штраф в размере 

трехкратной месячной арендной платы; ② Отменит уже предоставленные льготы и компенсирует это. 

 

Соглашение о групповом обслуживании клиентов China Mobile Communications Group Guangdong Co., 

Ltd. Полезные советы： 1. Сторона А включает в себя: правительства, предприятия, государственные 

учреждения, социальные группы, частные некоммерческие организации, отдельные промышленные и 

коммерческие домохозяйства и организации других типов. Учреждения должны обладать полной 

гражданской дееспособностью. 2. Перед подписанием настоящего соглашения Стороне А или ее 

клиенту предлагается внимательно ознакомиться с условиями настоящего соглашения. Если у вас 

возникнут какие-либо вопросы, пожалуйста, своевременно проконсультируйтесь. 3. Считается, что 

сторона А или ее доверитель полностью поняли и согласились принять все условия настоящего 

соглашения после подписания настоящего соглашения. 4. Для получения информации о бизнесе 

группы, процедурах и тарифных стандартах, требуемых Стороной А, пожалуйста, ознакомьтесь с 

соответствующим соглашением о коммерческом использовании продукта и бизнес-описанием 

Стороны В. В соответствии с положениями "Гражданского кодекса Китайской Народной Республики", 

"Правил электросвязи Китайской Народной Республики" и других соответствующих законов и 

нормативных актов, Китай Гуанчжоуский филиал China Mobile Communications Group Guangdong Co., 

Ltd. (далее именуемый Стороной В) действует в соответствии с принципом предоставления Стороне А 



“высокого качества, приоритета и преференциального режима". ”Цель информационной службы 

состоит в том, чтобы использовать информацию Стороны В совместно со Стороной А на основе 

равенства, добровольности, справедливости, честности и доверия. Что касается вопросов, связанных с 

химическими услугами, то была достигнута следующая договоренность ：  1. Содержание 

сотрудничества 1. Сторона В предоставляет Стороне А групповые информационные услуги за плату в 

пределах охвата сети в соответствии с существующими техническими условиями. 2. Сторона А может 

самостоятельно выбрать стандартные групповые информационные услуги, предоставляемые 

Стороной В, или при необходимости предложить Стороне В намерения о сотрудничестве, и Сторона В 

может выбрать стандартные групповые информационные услуги, предоставляемые Стороной В. Fang 

разрабатывает и исследует новые групповые информационные сервисы, применимые к Стороне А. 3. 

Объектом информационного обслуживания группы (далее - пользователь) является предприятие 

среднего размера, зарегистрированное в бизнес-системе Стороны В и предоставляемое Стороной А. 

Национальные пользователи мобильной связи, этот пользователь должен быть сотрудником или 

объектом обслуживания предприятия Стороны А. 4. Сторона В предоставляет профессиональные и 

высококачественные услуги Стороне А и предоставляет нерегулярные льготные услуги контактам 

Стороны А и ключевым клиентам (контактам Стороны А Персонам и ключевым лицам предоставляется 

соответствующая информация, заполненная в "Информационной карточке группового клиента".) 2. 

Обязательства стороны А 1. Когда Сторона А подает заявку на то, чтобы стать групповым клиентом 

Стороны В, она должна предоставить Стороне В достоверные и действительные документы и 

информацию о подразделении и соответствующих уполномоченных лицах. 2. Сторона А обещает и 

гарантирует, что не будет использовать групповую информацию, предоставленную Стороной В, для 

совершения каких-либо нарушений национальной политики, законов и нормативных актов и не будет 

ставить под угрозу национальные интересы. В противном случае Сторона В имеет право в 

одностороннем порядке прекратить использование всех информационных продуктов группы 

Стороной А и расторгнуть настоящее соглашение. Все последствия несет Сторона А. нести。Расходы, 

понесенные Стороной А в связи с использованием информационных продуктов группы, учитываются в 

статистике биллинговой системы Стороны В. Сторона А должна отчитываться перед Стороной А до 

конца каждого месяца. Сторона В оплачивает сбор за предыдущий месяц.Если Сторона А не согласна с 

тарифами на информационные продукты группы, это должно быть сделано в течение 60 дней с даты 

объявления Стороной В соответствующих тарифов. Предложить стороне В.Сторона А уполномочивает 

сотрудника в качестве контактного лица отвечать за передачу информации, предоставление услуг и 

принятие деловых решений обеими сторонами. Организация и координация поверхности.Контактное 

лицо Стороны А должно предоставить информацию для подтверждения личности, требуемую 

Стороной В.Если уполномоченный представитель Стороны А изменится, он должен Уведомить об этом 

Сторону В в письменной форме.Авторизация Стороной А своих контактов подтверждается 

прилагаемой "Информационной карточкой группового клиента".Информация об онлайн-регистрации 

участника А В случае каких-либо изменений вам следует своевременно обратиться в торговые точки 

Участника В, чтобы выполнить формальности по улучшению информации.Поскольку информация, 

предоставленная Стороной А или ее доверенным лицом, неизвестна или не соответствует 

действительности Сторона А несет ответственность за последствия, вызванные такими причинами, как 

несоблюдение формальностей по своевременному улучшению информации после внесения 

изменений.Сторона А использует соответствующую информацию, предоставленную Стороной В При 

использовании продуктов группой необходимо соблюдать соответствующее сервисное соглашение и 

инструкции по использованию продукта.Сторона А может передать China Mobile Guangdong Company" 

и Бизнес-сайт“ (далее именуемый ”веб-сайт") - система самообслуживания для ведения группового 

бизнеса, включая, но не ограничиваясь, вновь зарегистрированными группами, открытием новых 



продуктов и распространением Назначайте пользователей продукта, пользуйтесь продуктами, 

создавайте учетные записи участников группы, оплачивайте онлайн, проверяйте счета за продукты и 

подайте заявку на распечатку налога на добавленную стоимость. Счета-фактуры, заявки на рассылку 

списков товаров по почте, заявки на участие в льготных акциях, терминалы для покупки и наборы 

карточек, бизнес-отчеты и т.д.Счет управления группой (и Служебный пароль) - это учетные данные для 

входа на веб-сайт и учетная запись с наивысшими полномочиями в группе: вы можете использовать 

все функции, предоставляемые веб-сайтом, создавать Создайте новую учетную запись участника 

группы, авторизуйте учетную запись участника группы для использования определенных функций веб-

сайта и т.д.Когда Сторона А получает учетную запись управления группой, например, заполняя Если 

используются имя пользователя и номер мобильного телефона учетной записи управления группой, 

пользователь может войти в систему, используя номер мобильного телефона и служебный пароль 

мобильного телефона. сайт。Сторона А должна надлежащим образом хранить номер учетной записи 

управления группой и сервисный пароль. Любой, кто использует номер учетной записи управления 

группой и сервисный пароль, а также использует мобильный телефон пользователя, не несет 

ответственности за какие-либо прямые, косвенные, случайные последствия или штрафные санкции. 

Все операции, выполняемые при входе на веб-сайт с использованием номера устройства и пароля для 

обслуживания мобильного телефона, считаются авторизованными Стороной A или Стороной 

А.Использование учетной записи управления группой При смене лица Сторона А должна 

незамедлительно связаться с менеджером по работе с клиентами или уведомить компанию 

провинции Гуандун об изменении информации через веб-сайт, чтобы подтвердить номер учетной 

записи. Безопасен в использовании. 3. Обязательства стороны В 1. Сторона В несет ответственность за 

предоставление Стороне А информационных продуктов группы и услуг профессионального качества. 2. 

Сторона В несет ответственность за обеспечение нормальной работы сети связи, а также за 

стабильность и точность связи и передачи деловой информации Стороной А. 3. Сторона В несет 

ответственность за предоставление Стороне А каналов ведения бизнеса, консультаций, рассмотрения 

жалоб и неисправностей в информационных продуктах группы, включая, но не ограничиваясь ими, 

клиентов. Менеджер, веб-сайт сервиса, сервисный центр, горячая линия сервиса и т.д. 4. Сторона В 

незамедлительно рассматривает запросы, предложения и жалобы Стороны А в отношении 

информационных услуг группы. 5. Сторона В предоставляет счета-фактуры на основе характеристик 

информационных продуктов группы, используемых Стороной А. 6. Сторона В должна осуществлять 

техническое обслуживание линий, перемещение оборудования, инженерные работы, обновление 

сети и программного обеспечения или другого сетевого оборудования, связанного с 

информационными продуктами группы. Если перерыв в работе вызван вводом в эксплуатацию, 

техническим обслуживанием или другими предсказуемыми причинами, Сторона А должна быть 

заранее уведомлена об этом по соответствующим каналам и формам. 7. Сторона В должна 

активировать информационные продукты группы, на которые она подает заявку, для Стороны А в 

течение обещанного срока (если обе стороны иным образом договорились соблюдать соглашение), 

Сторона В не Если он будет открыт вовремя, соответствующие сборы будут снижены в соответствии с 

действующими стандартами бизнес-тарифов. 4. Ответственность за особые обстоятельства 1. Сторона 

А не производит своевременную оплату в течение срока уплаты сборов, объявленного Стороной В. За 

каждый просроченный день Сторона В взимает 0,3% от причитающихся сборов. Примите к сведению 

заранее оцененный ущерб.И имеет право возместить расходы, причитающиеся Стороне А, и в то же 

время Сторона В имеет право прекратить предоставление связанных с этим деловых услуг и оставляет 

за собой право обратиться в суд в соответствии с законом интерес。 2. Прерывание обслуживания из-

за ненадлежащего хранения Стороной А номера учетной записи управления группой и служебного 

пароля в электронных каналах, таких как “Веб-сайт He Business”, и по другим причинам , Высокие 



гонорары и другие связанные с этим результаты, Сторона А должна незамедлительно 

проинформировать Сторону В и сообщить о случившемся в департамент общественной 

безопасности.Сторона В оказывает техническую помощь Министерству общественной безопасности 

Департамент проводит расследование, но Сторона В не несет ответственности за неблагоприятные 

последствия, возникшие в результате для Стороны А. 3. Сторона В не может передать услуги (например, 

счета и т.д.) Стороне В по таким причинам, как неизвестность, недостоверность соответствующей 

информации, предоставленной Стороной А, или отсутствие уведомления Стороны В после внесения 

изменений. ) Предоставляется Стороне А, Сторона В не несет ответственности за неблагоприятные 

последствия, возникшие в результате этого для Стороны А. 4. В связи с непредвиденными и 

неизбежными форс-мажорными обстоятельствами, последствия которых невозможно предотвратить, 

одна из сторон несет экономические убытки или вызывает Если настоящее соглашение не может быть 

выполнено или не может быть выполнено в полном объеме, одна сторона не несет ответственности за 

убытки другой стороны.В случае возникновения вышеупомянутых форс-мажорных обстоятельств Одна 

сторона обязана немедленно уведомить другую сторону в письменной форме об инциденте и 

предоставить подробную информацию об инциденте и невозможности или полном выполнении 

соглашения в течение 15 дней. Действительные подтверждающие документы, выданные 

государственным департаментом по причинам, связанным с деятельностью банка, или в связи с 

необходимостью отложить исполнение.В зависимости от степени влияния события на выполнение 

соглашения Таким образом, обе стороны должны провести переговоры и принять решение о том, 

продолжать ли выполнять настоящее соглашение или расторгнуть его. V. Положение о 

конфиденциальности 1. Обе стороны А и В несут ответственность за сохранение конфиденциальности 

всей пользовательской информации, полученной в рамках бизнеса. 2. В ходе сотрудничества одна 

сторона получает от другой стороны (“раскрывающая сторона”) информацию о том, что раскрывающая 

сторона разрабатывает, создает, обнаруживает или является раскрывающей стороной. 

Конфиденциальная информация, известная стороне или переданная раскрывающей стороне, которая 

имеет коммерческую ценность для бизнеса раскрывающей стороны, включая, но не ограничиваясь 

этим, соответствующую Коммерческие секреты, компьютерные программы, методы проектирования, 

идеи, ноу-хау, процессы, данные, бизнес-планы и планы разработки продуктов, а также раскрытие 

Информация и другие сведения Стороны А, относящиеся к бизнесу соответствующей стороны, или 

конфиденциальная информация, полученная соответствующей стороной для раскрытия от другой 

стороны, должны принадлежать соответствующей стороне для раскрытия информации. Да, без 

предварительного письменного согласия стороны, имеющей право на раскрытие информации, другая 

сторона будет сохранять конфиденциальность любой служебной информации и не будет использовать 

или раскрывать ее какому-либо физическому или юридическому лицу. Раскрывать эту 

конфиденциальную информацию, за исключением случаев, когда это требуется для нормального 

выполнения обязательств по настоящему соглашению. 3. Обе стороны А и В несут ответственность за 

конфиденциальность данного сотрудничества и конкретного содержания настоящего соглашения.Без 

предварительного письменного согласия одной стороны другая сторона не должна Раскрывать 

информацию о сотрудничестве между двумя сторонами и конкретном содержании настоящего 

соглашения любой третьей стороне. 6. Изменение и расторжение соглашения 1. Формы, подписанные 

Стороной А для ведения различных видов бизнеса, и обязательства по предоставлению услуг, 

публично принятые Стороной В в письменной форме, такие как объявления, являются дополнениями 

к настоящему соглашению. Соглашение, часть, которая противоречит настоящему соглашению, 

регулируется дополнительным соглашением, а часть, которая не согласована в дополнительном 

соглашении, регулируется настоящим Соглашением. 2. Сторона А автоматически расторгает настоящее 

соглашение в связи с изменением названия подразделения, и соответствующее соглашение должно 



быть подписано повторно.Сторона В имеет право отменить бронирование в следующих случаях 

Соглашение о прекращении предоставления услуг.Сторона В не несет ответственности за убытки, 

причиненные в результате этого Стороне А, и имеет право взыскать задолженность со Стороны А： 1) 

Действительные документы, предоставленные Стороной А (включая контактное лицо), являются 

ложными и не соответствуют действительности； 2) Информационные продукты группы используются 

для незаконной и преступной деятельности или ненадлежащих целей (наносящих ущерб интересам 

Стороны В или связанных с ней третьих лиц).； 3) Сторона В получила письмо от соответствующего 

Государственного департамента с просьбой прекратить предоставление групповых информационных 

услуг Стороне А.；  4) Все информационные продукты группы, активированные и используемые 

Стороной А, должны быть отключены с задержкой более чем на 90 дней. 3. Действие настоящего 

соглашения прекращается при выполнении установленных законом условий расторжения или 

согласованных условий расторжения. 7. Другие соглашения 1. Для того чтобы Сторона А была в курсе 

последних новостей о бизнесе или льготах, предоставляемых Стороной В, и пользовалась ими, Сторона 

В может использовать телефон, SMS и электронную почту.、  Информируйте или рекомендуйте 

использование Участнику А посредством рекламы в средствах массовой информации и т.д.В целях 

предоставления более точных и высококачественных услуг Сторона В имеет право следовать "Закон о 

сетевой безопасности", "Решение Постоянного комитета Всекитайского собрания народных 

представителей об усилении защиты сетевой информации", "Телекоммуникации и 

взаимоподключение". Положение о защите личной информации пользователей Интернета" 

(Постановление Министерства промышленности и информационных технологий № 24), "Положение о 

регистрации подлинной идентификационной информации пользователей телефонной связи". (Приказ 

№ 25 Министерства промышленности и информационных технологий) и другие законы и нормативные 

акты требуют сбора и использования личной информации Стороны А в процессе обработки деловых 

данных, но должны Необходимо соблюдать принципы законности, обоснованности и 

необходимости.Прежде чем принимать и использовать услуги и продукты Стороны В, Сторона А 

должна ознакомиться с "Политикой конфиденциальности и Политика защиты информации" (политика 

опубликована на официальном веб-сайте Стороны В и может быть получена в отделе обслуживания), 

и подписание соглашения считается подписанным Стороной А. Понимать и соглашаться с политикой 

конфиденциальности и защиты информации Стороны В.Для того, чтобы Участник А был в курсе 

последних предложений, представленных Участником В, Участник А Сторона А соглашается с тем, что 

Сторона В может информировать или рекомендовать использование Стороне А по телефону, SMS, 

электронной почте, рекламе в средствах массовой информации и т.д. 2. В течение периода 

сотрудничества, если правила управления бизнесом, разработанные Стороной В для соответствующих 

информационных продуктов группы, будут изменены и вступят в противоречие с условиями 

настоящего соглашения, Таким образом, обе стороны А и В могут провести дружественные 

консультации по конфликтующим условиям и прийти к соглашению.Если соглашение не может быть 

достигнуто, оно будет автоматически расторгнуто по истечении срока его действия Прекратите 

сотрудничество. 3. Вопросы, не охватываемые настоящим соглашением, должны быть дополнены в 

письменной форме после дружественных переговоров между Сторонами А и В.Во время исполнения 

настоящего соглашения, если в соответствии с политикой Такие факторы, как причины или изменения 

в рыночной среде, требуют внесения изменений в содержание настоящего соглашения, и обе стороны 

А и В должны урегулировать это путем дружественных переговоров. 4. Споры, возникающие в связи с 

настоящим соглашением, могут быть разрешены путем переговоров между двумя сторонами. Если 

переговоры не увенчаются успехом, обе стороны могут обратиться в департамент управления 

телекоммуникациями или к потребителю. Ассоциация и другие соответствующие ведомства подали 

жалобу.Если обе стороны не могут разрешить спор путем переговоров, они должны разрешить его 



законным путем. 5. Настоящее соглашение содержит два приложения: "Информационную карточку 

клиента группы" и "Письмо об ответственности за источник информации и информационную 

безопасность сети". 6. Настоящее соглашение распространяется на все информационные услуги и 

продукты Группы, предоставляемые Стороной В Стороне А, соглашение о деловом использовании 

информационных продуктов группы и отраслевые соглашения. Если описание услуги не соответствует 

положениям настоящего соглашения, преимущественную силу имеют соглашение о коммерческом 

использовании и описание бизнеса информационных продуктов группы, а также информационные 

продукты группы. Если в соглашении о коммерческом использовании и бизнес-описании отсутствуют 

какие-либо положения, настоящее соглашение должно быть реализовано в соответствии с настоящим 

соглашением. 7. Настоящее соглашение действует в течение 1 года. Если ни одна из сторон не 

предложит прекратить сотрудничество по истечении срока, настоящее соглашение будет 

автоматически продлено на 1 год, а после истечения срока продления последует аналогия。Если 

Сторона А не использует продукт в течение срока действия соглашения, а баланс на групповом счете 

отсутствует более полугода, Сторона В может расторгнуть соглашение.Из-за экономии Под влиянием 

экологических и исторических факторов, если Сторона А обанкротится, переедет в другое место или с 

ней невозможно будет связаться, Сторона В обратится по официальным каналам (Красный щит). <url>, 

Credit reporting Network, Guoguo Tong) Запрашивает и подтверждает, а также информирует Сторону А 

посредством официальных писем и т.д., и ответа или возражений не поступает. , Сторона В может 

расторгнуть соглашение и удалить информацию о группе в системе. 8. Настоящее соглашение 

составлено в двух экземплярах, и каждая сторона А и В должна хранить по одному 

экземпляру.Считается, что сторона А или ее доверенное лицо подробно прочитали и поняли настоящее 

соглашение после подписания настоящего соглашения. Поймите и примите все условия настоящего 

соглашения.Оно вступит в силу после того, как обе стороны подпишут его или скрепят печатями, и будет 

иметь одинаковую юридическую силу.По вопросам, не охватываемым настоящим соглашением, обе 

стороны Урегулирование путем переговоров. Соглашение о предоставлении бизнес-услуг между 

компанией China Mobile в Гуандуне и корпоративным предприятием В соответствии с целью 

предоставления Стороне А “высококачественных, приоритетных и льготных” информационных услуг, 

Сторона В и Сторона А на равноправной и добровольной основе договорились предоставлять Стороне 

А "высококачественные, приоритетные и льготные" информационные услуги. Сторона А использует 

продукты группы Сторон В для заключения следующего соглашения об обслуживании.Настоящее 

соглашение является соглашением об обслуживании клиентов "China Mobile Communications Group 

Guangdong Co., Ltd. Group". Дополнительное соглашение к Договору об оказании услуг. 1. Содержание 

сотрудничества 1. (1) Сторона А заказывает соответствующие групповые продукты, а Сторона В 

предоставляет Стороне А соответствующие продукты и обслуживание клиентов. Сторона А использует 

Сторону В для предоставления соответствующих продуктов и обслуживания клиентов. Одновременно 

с предоставлением бизнеса и услуг Сторона В оплачивает использование бизнеса. (2) Услуги и 

добавленная стоимость, предоставляемые Стороной В, должны соответствовать положениям законов 

и нормативных актов, а также соответствующим стандартам, изданным компетентными 

правительственными ведомствами; Сторона А должна Пользуйтесь услугами, предоставляемыми 

Стороной В, в соответствии с законами и нормативными актами. 2. Сторона В предоставляет Стороне А 

следующие продукты и услуги и сопутствующие клиентские сервисы в качестве услуг для мобильных 

устройств (отраслевая версия) на основе содержания заказа Стороны А. Контент, и Сторона В взимает 

плату за использование в деловых целях: (1) выделенной линии Интернета; (2) широкополосного 

доступа в Бизнес; (3) групповой телефонной связи. ; (4) Услуги IPTV (ТВ-сервисы); (5) Рабочая сеть и 

трафик. 3. Сторона В должна предоставить Стороне А следующие продукты и услуги и связанные с ними 

клиентские услуги в качестве бизнес-контента предприятия в соответствии с содержанием заказа 



Стороны А и должна быть Сторона В взимает плату за пользование услугами предприятия: (1) 

Церемония установления контактов; (2) Церемония обеспечения безопасности; (3) Церемония курения; 

(4) Церемония встречи ; (5) Система безопасности Jinli; (6) Облачный компьютер Jinli; (7) Домофон Jinli. 

4. Стандарты платы за обслуживание, предоставляемые Стороной В для Стороны А, зависят от 

приобретения и заполнения формы бизнес-процесса.В процессе сотрудничества между Стороной А и 

Стороной В Кроме того, предоставленные документы и информация должны быть достоверными и 

действительными.Если одна из сторон не соблюдает условия, другая сторона имеет право расторгнуть 

соглашение и прекратить предоставление услуг. Нести любые убытки и вытекающую из этого 

ответственность. 2. Права и обязанности Стороны А 1. Сторона А обещает и гарантирует, что не будет 

использовать бизнес и связанные с ним услуги, предоставляемые Стороной В, для совершения каких-

либо действий, нарушающих закон и ставящих под угрозу национальные интересы. , Чтобы 

гарантировать, что это не окажет негативного влияния на публичную деятельность Стороны В.В 

противном случае Сторона В имеет право расторгнуть соглашение и привлечь Сторону В к 

ответственности за нарушение договора Стороной А. Все причиненные убытки.Если это представляет 

собой преступление, оно имеет право быть переданным в судебный департамент общественной 

безопасности для расследования юридических обстоятельств в соответствии с законом. 2. Сторона А 

должна соблюдать соответствующие национальные законы и нормативные акты, а также 

соответствующие административные положения компетентного государственного департамента 

телекоммуникаций в процессе ведения бизнеса и должна делать это в соответствии с требованиями. 

Управлять регистрацией системы, использующей реальные имена, и никоим образом не осуществлять 

незаконное ведение соответствующего бизнеса (такого как бизнес по передаче трафика и бизнес по 

посадке трафика). 3. Деловое сотрудничество между Стороной А и Стороной В ограничено 

согласованной целью, и адрес доступа и услуги, предоставляемые Стороной В, не должны 

использоваться для связи с другими телекоммуникационными операциями. Продавцы и сторонние 

платформы осуществляют любую форму сотрудничества, в противном случае Сторона В имеет право 

расторгнуть соглашение и привлечь ее к ответственности за нарушение условий договора.Любая из 

сторон без участия другой С предварительного письменного согласия стороны ни одна из сторон не 

может передавать или передавать на субподряд свои договорные права или обязательства третьей 

стороне. 4. В процессе развития бизнеса Сторона А должна сотрудничать с соответствующими 

сотрудниками Стороны В в области делового и технического управления и выполнять требования 

соответствующих служб Стороны В и Технические требования к управлению. 5. В процессе бизнес-

установки Сторона А несет ответственность за： (1) Обеспечить стабильную, безопасную и надежную 

бизнес-среду установки в соответствии с условиями окружающей среды, установленными стороной В, 

включая ввод оптического кабеля и оптического приемопередатчика. Место установки оборудования 

и его принадлежностей, а также источник питания и кондиционирование воздуха в компьютерном зале 

связи и т.д., чтобы обеспечить доступность и безопасность рабочей среды оборудования; если сторона 

А находится в безопасности, Условия установки не соответствуют требованиям, что приводит к 

невозможности нормальной защиты услуг связи стороны А, повреждению оборудования выделенной 

линии и несчастным случаям, связанным с безопасностью персонала или имущества. , Сторона А несет 

ответственность за эту ответственность. (2) Различные подготовительные работы и сотрудничество для 

открытия бизнеса, включая: организационную и координационную работу на ранней стадии открытия, 

доступ к оборудованию и внутреннюю безопасность в компьютерном зале Подготовка места установки 

в сотрудничестве с работами по открытию и вводу в эксплуатацию стороны В предусматривает 

прокладку и резервирование линии связи от монтажного помещения до компьютерного зала в здании, 

где оно расположено.потому что Сторона А несет ответственность за задержку в открытии по причинам 

Стороны А. 6. Оборудование Стороны В, размещенное у Стороны А для предоставления услуг Стороне 



А：  (1) Права собственности принадлежат Стороне В и должны надлежащим образом храниться 

Стороной А. Сторона В должна быть своевременно уведомлена в случае сбоя.； (2) При расторжении 

настоящего соглашения Сторона А обязана вернуть утилизатору соответствующее оборудование и 

принадлежности, не принадлежащие Стороне А. (3) Без разрешения Стороны В не разрешается 

эксплуатировать, перемещать или использовать его для других целей. Если Сторона А обычно не может 

гарантировать связь Стороны А из-за частной деятельности Стороны А, Сторона А может быть не в 

состоянии эксплуатировать, перемещать или использовать его для других целей. В случае 

повреждения кредитного бизнеса или оборудования выделенной линии связи, а также в случае 

нарушения личной или имущественной безопасности ответственность несет Сторона А. (4) Сторона А 

соглашается предоставить место установки, источник питания и рабочую среду для оборудования 

Стороны В.После прекращения коммерческой деятельности Сторона А обязуется безоговорочно 

сотрудничать со Стороной В. Воспроизведите работу оборудования, размещенного в компьютерном 

зале участника А.Если оборудование, указанное в списке поставки, утеряно по причинам Стороны А, 

Сторона В имеет право вернуть его в соответствии с законом. возмещать。Конкретный перечень 

активов, связанных с оборудованием, зависит от перечня активов в форме подтверждения открытия, 

подписанной обеими сторонами A и B после открытия предприятия. 7. (1) Сторона А не должна 

изменять структуру сети и используемую сетевую маршрутизацию без разрешения. В случае каких-

либо изменений Сторона В должна быть уведомлена заранее и предоставить соответствующую 

информацию. Соответствующую схему подключения к сети, и после одобрения стороной В это может 

быть осуществлено.Изменения в соответствующей структуре сети и сетевой маршрутизации должны 

быть одобрены Стороной В , Сторона А должна самостоятельно обратиться к Стороне В за одобрением. 

(2) Сторона А не должна демонтировать, модифицировать, заменять, устанавливать или перемещать 

объекты и оборудование, установленные Стороной В, без разрешения и согласия Стороны В. готовый。

Если оборудование и принадлежности повреждены и не могут быть использованы по причинам 

Стороны А, Сторона А должна выплатить соответствующую компенсацию за соответствующее 

оборудование и принадлежности. 8. (1) В ходе делового использования Сторона А несет убытки, 

вызванные тем, что Сторона А не сохранила пароль к услуге связи надлежащим образом. (2) В процессе 

использования бизнеса, чтобы избежать взлома системы Стороны А, Сторона А обязана сотрудничать 

со Стороной В для поддержания сетевой безопасности и т.д. Гарантируем выполнение работ, 

содействуем завершению оценки рисков сетевой системы, устранению уязвимостей в Интернете, 

внесению исправлений и других работ.Не удалось завершить по причинам стороны А Если работа 

гарантирована, ответственность несет сторона А. (3) Сторона А ведет бизнес в соответствии с методами 

аутентификации каждого канала, объявленными Стороной В, и Сторона А ведет бизнес с помощью 

методов аутентификации Стороны В, которые считаются Стороной А. Или действия, 

санкционированные Стороной А (например, использование служебного пароля или случайного 

проверочного кода для ведения бизнеса).Сохраняйте метод аутентификации по причинам Стороны А 

Сторона А несет ответственность за последствия неправильного управления. 9. При перемещении 

точки доступа Стороны А, корректировке работы или периодическом ремонте Сторона А должна 

заранее уведомить Сторону В, и время переноса линии должно быть определено обеими сторонами. 

Ведите переговоры и принимайте решения.Если дальнейших переговоров не будет, сторона А будет 

нести ответственность за расходы на строительство.Маршрут миграции включает в себя затраты на 

строительство и материалы, в соответствии с "Гуандунским соглашением". За открытие, установку и 

техническое обслуживание мобильной линии сбора пассажиров и стандарты взимания платы за услуги 

широкого и микрорасширения для дома и предприятия взимается плата, а конкретные методы 

взимания платы должны быть согласованы обеими сторонами. решать。  10. (1) Если Сторона А 

использует выделенную линию передачи данных Стороны В в коммерческих целях, это должно 



распространяться на Сторону В и может быть реализовано только после того, как Сторона В одобрит 

это. , И взять на себя следующие обязанности: обращаться в соответствующие ведомства и проходить 

соответствующие процедуры; распространять национальные правила пользования Интернетом среди 

пользователей, к которым они принадлежат. И нормативные акты; создание и совершенствование 

пользовательских файлов, усиление управления и просвещения; совершенствование мер по 

обеспечению сетевой безопасности и конфиденциальности. (2) Когда Сторона А участвует в 

оперативной деятельности по предоставлению информационных услуг в Интернете, Сторона А должна 

обратиться в соответствующие ведомства за одобрением в соответствии с соответствующими 

национальными законами, нормативными актами и политикой. Бизнес-лицензию и пройти процедуры 

подачи документов, а также предоставить Стороне В подлинный и правильный номер бизнес-

лицензии на веб-сайте и соответствующую информацию для подачи документов; Сторона А из При 

работе с неработающими информационными интернет-службами Сторона А должна пройти 

процедуры подачи заявок в соответствующие ведомства в соответствии с соответствующими 

национальными законами, нормативными актами и политикой и отчитаться перед Сторона В 

предоставляет достоверный и безошибочный регистрационный номер веб-сайта и соответствующую 

регистрационную информацию; Сторона А не должна устанавливать его самостоятельно до подачи 

заявки в соответствии с правилами. сайт。  (3) После того, как Сторона А зарегистрируется для 

использования услуг доступа к Интернет-сервису или других услуг доступа в Интернет, если Сторона А 

использует IP-адрес, назначенный Стороной В. 

 

 

Примечания к информации  

Замечания по контракту  

Можете ЛИ ВЫ СВЯЗАТЬСЯ С ЗАКАЗЧИКОМ НАПРЯМУЮ (обязательно): Да 

 

ПЕЛЕВАН ОЛЬГА   13802973005  

Класс /количество ”от мобильного до корпоративного":  

1. годовой пакет услуг стоимостью 1690 юаней + 200 юаней за первоначальную установку 

Класс/номер "Цзиньли"; 

2. годовой пакет сетевых услуг "Цзиньли" - 160 юаней + 120 юаней за первоначальную установку  

 

Имя/номер телефона заявителя: ПЕЛЕВАН ОЛЬГА                13802973005  

 

Перейдите по адресу установки корпоративной выделенной линии (доступно несколько вариантов): 

Гуанчжоу/Район Панью/город Наньцунь/с. Наньцаотан, ул. Хэси, д.1 /Полный этаж 

(Идентификационный номер здания: 1532535) 

 

Адрес установки Qikuan (доступно несколько вариантов): Гуанчжоу/Район Панью/город Наньцунь/с. 

Наньцаотан, ул. Хэси, д.1 /Полный этаж (Идентификационный номер здания: 1532535) 

 

Сторона А (Официальная печать)     Сторона В:  

Международный образовательный центр Формула         Филиал China Mobile Communications Group в  

Гуандуне, Ltd. Гуанчжоу  

Подпись представителя Стороны А:    Подпись представителя Стороны В：  

Дата заключения договора: 10 июля 2024 года 


